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ЧАСТЬ 1. ВНЕДРЕНИЕ СИСТЕМЫ
1.1 Краткое изложение
Большое спасибо за использование нашей компьютеризированной системы управления вышивальной машиной!
Эта система может быть применена к различным вышивальным машинам, чтобы удовлетворить различные требования. Она обеспечит удовлетворительный эффект для тонких и толстых материалов, а также для 3D-вышивки!
Передовая технология управления DSP позволяет системе работать быстрее. Дружественный интерфейс "человек-машина" эффективно повышает производительность; Система управления использует плавную регулировку кривых, что делает работу машины более стабильной, снижает уровень шума и продлевает срок службы машины!
Пожалуйста, внимательно прочитайте данную инструкцию перед началом эксплуатации, чтобы обеспечить правильную работу системы.
Сохраните данную инструкцию для дальнейшего использования.
В связи с различиями в конфигурации некоторые машины могут быть не оснащены некоторыми функциями, перечисленными в настоящем руководстве.
1.2 Меры предосторожности
Ни в коем случае нельзя допускать к обслуживанию и отладке электрической системы непрофессиональный персонал, иначе снизятся показатели безопасности оборудования, возникнут более серьезные неисправности и даже будет нанесен ущерб персоналу и имуществу.
Во избежание случайного повреждения некоторые детали в корпусе находятся под высоким напряжением; при включении системы не открывайте крышку корпуса.
Для обеспечения безопасности персонала и имущества заменяйте защитную трубку строго в соответствии с идентификацией изделия.
Выключатель питания данного изделия оснащен защитой от перегрузки по току, в случае срабатывания которой он будет снова замкнут только через 3 минуты.
Дисковод является прецизионным устройством, поэтому всегда помните, что вставлять диск следует в правильном направлении, чтобы избежать повреждения диска или дисковода, не извлекайте и не вставляйте диск во время чтения или записи (когда горит индикатор дискеты). Поскольку диск изготовлен из магнитного материала, во избежание повреждения диска или потери данных его следует держать вдали от магнитных полей.
Не нагромождайте предметы вокруг блока управления, а в процессе эксплуатации необходимо регулярно очищать поверхность блока управления и сетку фильтра, чтобы обеспечить хорошую вентиляцию системы и облегчить охлаждение.
Не вносите изменения в изделие без разрешения компании; компания не несет ответственности за любые последствия, возникшие в результате этого!
Предупреждение
Если необходимо открыть крышку корпуса, не прикасайтесь ни к каким частям электрошкафа, если только вы не находитесь под руководством специалистов и питание не было отключено в течение более 5 минут!
Меры предосторожности
Не прикасайтесь к движущимся частям и не открывайте устройство управления во время работы машины, иначе это может привести к травмам или нештатной работе машины!
Запрещается эксплуатировать электрооборудование в сыром помещении или в среде с пылью, коррозийными, легковоспламеняющимися или взрывоопасными газами, в противном случае это может привести к поражению электрическим током или пожару!
1.3 Рабочая среда
Вентилируемая и санитарная среда с малым количеством пыли;
Рабочая температура: 5-40°;
Рабочая относительная влажность: 30%-90%.
1.4 Питание и заземление системы
Данная система управления может использовать следующие источники питания:
Однофазный AC100-220 В/50-60 Гц
В соответствии с различной конфигурацией. Потребляемая мощность составляет 0,1-0,4 кВт
Во избежание поражения электрическим током или возгорания вследствие утечки электроэнергии, перенапряжения или нарушения изоляции и т.п. надежно заземлите систему управления.
Сопротивление заземления менее 100 Ом, длина провода в пределах 20 М, площадь провода более 1,0 ММ2
1.5 Панель управления и функции клавиш
1.5- [bookmark: bookmark23][bookmark: bookmark22]1 Панель управления
Панель управления - это интерфейс отображения и управления работой системы, представленный в виде:

[image: ]

[image: ]

[bookmark: bookmark26][bookmark: bookmark25][image: ]1.5-2 Функция клавиш
клавиша ручной обрезки: когда устройство находится в рабочем состоянии и состоянии подготовки, выполните операцию ручной обрезки.
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[image: ]клавиша jog main axis: нажмите на клавишу, чтобы переместить главную ось на 100 градусов.
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[bookmark: bookmark29][bookmark: bookmark28][image: ]1.5-3 Сенсорные значкиклавиши направления: при вышивании и подготовке.
клавиша выбора: выбор движения кадра и управление скоростью вращения главной оси.

[image: ]

состояние для перемещения рамки.Выключатель освещения
клавиша переключения режимов работы (автоматическая смена цвета, автоматический запуск режима вышивания)
точка смещения
главное меню

[image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ]регулировка частоты вращения главной оси
исходная точка


[image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ]ручное изменение цвета
установка изменения цвета
переключатель режима вышивки (обычная вышивка)
удалить вышивку
холостая вышивка

возврат стоп-пойнта

AX/AY: отображение относительной начальной координаты конструкции
PX/PY: отображение относительной начальной координаты кадра
[bookmark: bookmark32][bookmark: bookmark31]1.5-4 Функция
Эта система имеет удобный человеко-машинный интерфейс, простые операции и мощные функции, что значительно облегчает работу пользователя и повышает производительность и эффективность.
Поддерживается несколько языков, которые можно выбрать в соответствии с вашими требованиями.
Благодаря большому объему памяти система может хранить 20000000 стежков и 200 дизайнов.
Многочисленные средства для работы с дизайнами значительно облегчают выбор и использование для клиента U-диск, USB (требуется поддержка программного обеспечения ПК), сеть (требуется поддержка программного обеспечения ПК).
Поддержка различных форматов файлов дизайна. Может распознавать Tajima DST, Barudan DSB и т.д.
Сильные функции настройки параметров позволяют регулировать различные параметры в соответствии с различными требованиями для достижения необходимых характеристик управления системой.
При выключении питания функция "Автоматическое восстановление вышивки после выключения" позволяет машине продолжить вышивку со стежков, выполненных непосредственно перед выключением питания, и не беспокоиться о смещении дизайнов и перестановке позиций.
Функция "Самоконтроль устройств" позволяет проверять состояние и параметры внешних устройств и облегчает настройку и обслуживание.
Функция "Настройка положения остановки главной оси" позволяет пользователю настроить параметры системы в соответствии с характеристиками вышивальной машины для достижения правильного положения остановки.
Функция "Автоматическое запоминание параметров вышивки" позволяет автоматически сохранять заданные параметры вышивки или связанные с ними данные вышитых дизайнов, включая изменение цвета, начало, точку смещения, параметры вышивки, повторение и т.д., чтобы облегчить вышивание в следующий раз.
Функция "Смещение заплатки" позволяет пользователю установить любой цвет стежка для контура рамки, что облегчает вышивание заплатки.
Функции точного вышивания по косой линии позволяют удовлетворить требования к расположению рисунка.



ЧАСТЬ 2 РАБОЧИЙ ПРОЦЕСС ВЫШИВКИ
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[image: ]Embroidery Design Status
Статус дизайна вышивки
Set change color sequence
Установка последовательности смены цветов
Remove of cancel embroidery design status
Удаление статуса отмены дизайна вышивки
Can directly do the next operation
Возможность непосредственного выполнения следующей операции
Embroidery preparation status
Статус подготовки к вышивке
Set design`s start point
Установка начальной точки проектирования
Enter design management
Вход в управление дизайном
Check design range
Проверка диапазона дизайна
Select design to embroidery
Выбор дизайна для вышивания
Embroidery design contour
Контур вышивки
Enter embroidery preparation status
Ввести статус подготовки к вышивке
Periphery operation
Работа с периферией
If need repetition
При необходимости повторения
Set offset
Установить смещение
If need to check the modified data
Если необходимо проверить измененные данные
If need to check design range
При необходимости проверить диапазон дизайна
Set design repetition 
Установить повтор дизайна 
If need to embroidery contour
Если необходимо вышить контур
Set design parameters
Установить параметры дизайна
If need periphery
При необходимости периферии
Check design data
Проверить данные дизайна
If need to set offset
Если необходимо установить смещение
Switch to the Embroidery Design Status
Переход в состояние дизайна вышивки
Waiting for pulling the stiches bar then start the Embroidery
Ожидание вытягивания стежков, затем начало вышивания


ЧАСТЬ 3 ПРОЕКТНЫЕ ДАННЫЕ
Ввод дизайна - это ввод дизайнов с диска U в память, с которыми можно работать в состоянии подготовки вышивки и в состоянии дизайна вышивки.
Ввод дизайна, файлов на внешнем носителе в память системы, облегчает выбор вышивки. Если в памяти нет дизайнов, то при запуске системы они будут введены в интерфейс.
Система поддерживает чтение форматов Tajima DST и Barudan DSB 2.
[image: ]Перед считыванием дизайнов необходимо вставить U-диск в USB-порт, затем включить панель.в интерфейсе "Главное меню", который отображается как:
Нажмите

[image: ][image: ][image: ]


3.1 [image: ]3.1 Проектирование в U-дисковом вводе в память
В интерфейсе "Главное меню", нажмите 	     который отображается как:

[image: ]

Щелкните нужные конструкции. Нажмите кнопку OK, автоматически отобразится ситуация "процесс ввода": номер памяти и процесс ввода, после завершения автоматически вернется обратно интерфейс U disk, выполните следующую операцию.непосредственно для возврата интерфейса рабочего состояния для возврата последнего интерфейса
Нажмите
Нажмите


[image: ][image: ]

PART 3 [bookmark: bookmark44][bookmark: bookmark43]DESIGNS MANAGEMENT
[image: ]	Управление дизайнами содержит функции выбора дизайна, вывода дизайна, комбинирования дизайна, вырезания дизайна, удаления дизайна, удаления всех дизайнов (невозможно удалить в состоянии вышивки).введите "Управление проектами",

В интерфейсе "Главное меню" нажмите

[image: ]который отображается как:



4.1 [bookmark: bookmark47][bookmark: bookmark46][image: ]Select Design
В интерфейсе "Управление проектированием" нажмите 

для входа в операцию "Выбор конструкции".
[image: ] Щелкните мышью на нужной конструкции, относительная информация о которой будет отображена на экране.
Выбранный номер дизайна и фон названия изменяются на синий, нажмите 
и войдите

в "статус подготовки вышивки".
Если в проекте памяти много страниц, щелкайте клавишами направления, чтобы перевернуть страницу.

Длительное нажатие на выбранный дизайн в течение 3 секунд позволяет отобразить дизайн в полноэкранном режиме, прикосновение к экрану позволяет вернуть интерфейс выбранного дизайна.
В режиме подготовки к вышиванию можно установить необходимые параметры вышивки, направление поворота дизайна, масштаб, угол поворота, повтор, компенсацию атласных стежков.
4.2 [image: ]Дизайн кроя
В интерфейсе "Управление конструкциями" нажмите кнопку -
[image: ]Щелкните мышью на требуемой конструкции. Щелкните мышью на требуемом проекте, информация о котором будет отображена на экране. Выбранный номер конструкции и фон названия изменяются на синий. Щелкните 
показать коробку, ввести обрезные стежки, отображается как: 
[image: ][image: ]
для подтверждения, после чего появится сообщение о сохранении номера дизайна и о ходе резки. После завершения работы программа автоматически вернется к интерфейсу "Cut Design".
Нажмите

4.3 [image: ] Комбинированный дизайн
В интерфейсе "Управление проектированием" нажмите
Щелкните на нужном дизайне, дизайн может быть выбран несколько раз, максимум - 4 дизайна для объединения в файл, номер и название выбранного дизайна отобразятся на экране.
отобразятся как:отображается как:
Нажмите

[image: ][image: ]
[image: ]
[image: ] В соответствии с требованиями к комбинации задается необходимое значение, затем выбирается режим комбинациидля подтверждения. Номер и имя хранилища будут сгенерированы автоматически.

нажмите



4.4 [image: ][image: ]Удалить один дизайни выберите дизайн, нажмите для подтв.
В интерфейсе "Управление проектированием" нажмите 


4.5 Удалить все дизайны
В интерфейсе "Управление проектированием", нажмите [image: ], нажмите [image: ], если вы подтв. удаление [image: ], если Вы не удаляете, то нажмите [image: ] чтобы выйти.

[bookmark: bookmark62][bookmark: bookmark61]4.5 Входные проекты на диске U
В интерфейсе "Управление проектированием", нажмите [image: ] выберите проекты. нажмите кнопку [image: ] на U диске
ЧАСТЬ 5 ДИЗАЙН ВЫШИВКИ
5.1 Переключатель состояния вышивки
[image: ]Статус вышивки имеет три вида: статус подготовки, статус работы и статус выполнения. Их можно переключать с помощью кнопок на интерфейсе. Потяните за полосу стежков, чтобы перейти в "рабочее состояние":В статусе подготовки нажмите
Состояние подготовки

[image: ][image: ]статус?" нажмите
чтобы подтвердить, отображается как:
вывести диалоговое окно "ввести ли рабочий 

Если в памяти нет ни одного дизайна, то будет выдано сообщение "не выбирайте дизайн", и в рабочее состояние перейти не удастся. 
Рабочее состояние 

[image: ][image: ][image: ]статус?" нажмите

вывести диалоговое окно "ввести ли рабочий 

В рабочем режиме нажмите
для перехода в состояние подготовки.

5.2 Состояние подготовки
В состоянии подготовки можно выполнять следующие операции: толчок главной оси, обрезка, переключение рамы, ручное изменение цвета, установка параметров дизайна, выбор дизайна и т.д.
5.2- [bookmark: bookmark74][bookmark: bookmark73]1 Установить расчетный параметр
Статус подготовки, нажмите [image: ]отображается как:

[image: ][image: ][image: ] Измените числовое значение в соответствии с вашими требованиями. Затем нажмитедля сохранения.


или нажмите	to для возврата интерфейса состояния подготовки.
Диапазон параметров:
Направление вращения: по умолчанию 8: 0, 90°, 180°, 270°, 0° зеркало, 90° зеркало, 180° зеркало, 270° зеркало
Угол поворота: 0-89° (рассчитывается после определения направления вращения)
Увеличение в направлении X/Y: 50%-200%
Повторение: обычное, X-симметрия, Y-симметрия, XY-симметрия
Приоритет: X приоритет, Y приоритет
Повторение X/Y: 1-99 (обычная X/Y99, X-симметрия X2/99, Y-симметрия X99/Y2, XY-симметрия X2/Y2)
Расстояние X/Y: 0-±999,9 мм
Единица измерения - мм, числовое значение вводится 0,1 м, например, если необходимо ввести 100 мм, пожалуйста, введите 10000.

Компенсация X/Y (атласная строчка): 0-±0.3
5.2 [bookmark: bookmark77][bookmark: bookmark76][image: ]-2 Рамка коммутатора
В интерфейсе состояния подготовки нажмите	отображается как:
[image: ]

Выберите необходимый тип рамки из A-F и рамы с крышкой, рамка автоматически найдет абсолютное начало и остановится в середине рамки, обратите внимание на движение рамки. Диапазон вышивания и средняя точка рамок Cap и A-F, см. набор рамок. Другие рамки не находят абсолютного начала, диапазон вышивания устанавливается как программное ограничение (подробную информацию см. в разделе "Программное ограничение").
После выбора рамки происходит автоматический возврат к интерфейсу состояния подготовки, если выбор не сделан, система будет использовать последний использованный тип.
При выборе рамки для шапки текущий выбранный дизайн автоматически поворачивается на 180°. Остальные параметры не изменяются.

[bookmark: bookmark80][bookmark: bookmark79]5.3 Состояние работы
В рабочем состоянии можно установить начало дизайна (начальная точка), смещение (другая начальная точка), возврат начала, возврат смещения, возврат точки остановки, изменение последовательности цветов, толчок главной оси, ручная обрезка, ручное изменение цвета, изменение рабочего режима, переключатель режима вышивки, положение холостого хода, контур дизайна вышивки, вышивка прямой угловой линии, вышивка + линия, вышивка прямой линии, перемещение рамки, созданной дизайном, просмотр диапазона вышивки, отключение питания, возврат рабочей точки вышивки, проверка соотношения дизайна и рамки и т.д.
5.3- [bookmark: bookmark83][bookmark: bookmark82][image: ]1 Установка начала проектирования (начальной точки)В рабочем состоянии переместите рамку в начало координат (начальную точку). Нажмите


клавиша для установки цветочного варианта yuandian go home и установите флажок вдоль детали максимальный диапазон, координаты AX/AY очистить.
Если в текущем проекте была задана точка привязки, то появится сообщение "точка привязки задана".to для сброса текущей позиции в качестве начальной точки, старая
не задано, продолжайте использовать последнее начало координат.
смещение также будет очищено. Нажмите
если необходимо выполнить повторный сброс?" нажмите кнопку

[image: ][image: ]


5.3- [bookmark: bookmark86][bookmark: bookmark85]1-1 Контур проверки низкой скорости



После установки начальной точки нажмите кнопку [image: ], чтобы начать генерировать контур цветочной версии, после завершения рамки. Автоматическое медленное пустое вышивание контура, контур после завершения рамки автоматически возвращается к начальной точке цветочной версии. Если провести за пределы диапазона установки рамок версии, система выдаст сообщение об ошибке.
5.3- [bookmark: bookmark89][bookmark: bookmark88]1-2 Профили рисунка вышивки



После установки начальной точки нажмите кнопку [image: ], чтобы начать генерировать контур цветочного варианта, после завершения вышивки рамки вышивки автоматический контур, после завершения обводки контура рамки вышивки произойдет автоматический возврат к начальной точке цветочной версии. Если провести за пределы диапазона настройки рамы версию, система выдаст сообщение об ошибке.
5.3- [bookmark: bookmark92][bookmark: bookmark91]2 Установка смещения (другой начальной точки)

Нажатием кнопки [image: ]на рамку между текущей позицией задается размер рамки большинства вершин, при каждом нажатии кнопки, в парковочном положении осуществляется поочередное перемещение между вершинами.
При установке параметра автоматического смещения ли: "Да", после завершения вышивки рамка вышитого цветка версии будет автоматически перемещаться для установки размера рамки вершины остановки, начать снова автоматически после возврата в последнее исходное положение начать вышивку.
5.3- [bookmark: bookmark97][bookmark: bookmark96]3 Место возврата (начальная точка)
В середине вышивки, если необходимо вернуть начало, чтобы начать снова, можно выполнить эту операцию.
Нажмите кнопку [image: ], система выдаст запрос: "Если закончить вышивку, вернуть начало координат?", нажмите кнопку [image: ], рамка переместится в начало дизайна и остановится, координаты AX/AY будут очищены.
5.3- [bookmark: bookmark100][bookmark: bookmark99]4 Обратная точка остановки
Остановка вышивки на полпути, после ручного перемещения рамки, необходимо вернуть точку остановки, можно выполнить операцию. Нажмите кнопку [image: ], рамка автоматически переместится в точку, которую нужно переместить вручную, и остановится.
5.3- [bookmark: bookmark103][bookmark: bookmark102]5 Установка изменения цвета


[image: ]Установка смены цвета содержит смену последовательности цветов, замену полосы стежков.
В рабочем состоянии нажмите кнопку [image: ] и отображается как




5.3- [bookmark: bookmark106][bookmark: bookmark105][image: ]5-1 Установить последовательность смены цветов (смещение прилипшей ткани)
В интерфейсе нажмите 
001 ~ 200 означает время изменения цвета (система

Система поддерживает только 200 раз), курсор в интерфейсе начнет с последней позиции, которая имеет значение строчки, введите текущую последовательность цветов, соответствующий номер строчки, затем курсор переместится на следующую последовательность. 
В середине процесса настройки, если передний номер стежка ошибочен, выберите его и сбросьте.
Когда последовательность цветов требует смещения рамки (вышивка контура ткани), перед вводом номера стежка нажмите [image: ] один раз кнопку мыши, фон текущего стежка изменится на красный. Если необходимо отменить его, щелкните [image: ] один раз.
Завершив настройку, нажмите кнопку [image: ] сохранения, при этом система сохранит предыдущие данные о положении курсора
5.3-5-2 Замена планки стежка
Функция используется для одноразового изменения определенного стежка всей последовательности цветов.
В интерфейсе настройки изменения цвета щелкните [image: ], щелкните на выбранном стержне иглы, который необходимо заменить, все одинаковые позиции иглы выбраны, нажмите клавишу, которую вы хотите использовать (заменить), завершение операции замены значения стержня иглы.
5.3-5-3 Изменение режима работы
В интерфейсе рабочего состояния нажмите кнопку [image: ] для изменения рабочего режима, нажмите время и измените режим (смена цикла), нажмите клавиши для изменения, следующие режимы [image: ]: автоматическое изменение цвета в режиме автоматического запуска, автоматическое изменение цвета в режиме [image: ] автоматического запуска вручную, ручное изменение цвета [image: ] в режиме ручного запуска.
При ручном изменении цвета в режиме ручного запуска установленная последовательность цветов недействительна.
Если выключить и включить питание, то режим останется измененным.
5.3-6 Переключатель режимов вышивки
Переключение режима вышивки, в основном для реализации операции компенсации, пользователи могут перемещать стежок отслеживания в заданное положение путем холостого хода вышивки.
В интерфейсе рабочего состояния нажмите кнопку [image: ] для переключения режима вышивки, нажмите на время и измените режим (смена цикла), нажмите клавиши для переключения, следующие режимы [image: ]: нормальная вышивка [image: ], низкоскоростная вышивка вхолостую [image: ], высокоскоростная вышивка вхолостую, [image: ]низкоскоростная вышивка вхолостую:
Состояние остановки, нажмите кнопку запуска (низкая скорость вперед) один раз, главная ось не будет двигаться, рама будет идти вперед с вышивкой стежков, и нажмите кнопку остановки для остановки.
Состояние остановки, нажмите клавишу "стоп" (низкая скорость назад) один раз, главная ось не будет двигаться, рама будет двигаться назад вместе с дорожкой стежков вышивки, и нажмите клавишу "стоп" для остановки, высокоскоростная вышивка вхолостую[image: ]:
Состояние остановки, нажмите клавишу пуска (высокая скорость вперед), главная ось и рама не двигаются, количество вышитых стежков значительно увеличивается, нажмите клавишу остановки для остановки, рама будет непосредственно перемещаться в положение дорожки стежков вперед.
Состояние остановки, нажмите кнопку запуска (высокая скорость назад) один раз, главная ось и рама не двигаются, количество вышитых стежков сильно уменьшается, нажмите кнопку остановки для остановки, рама будет непосредственно перемещаться в положение дорожки стежков назад.
5.3-7 Позиционирование холостого хода
Позиционирование холостого хода содержит добавление указанного стежка, уменьшение указанного стежка, переход на цвет вперед, переход на цвет назад,
В интерфейсе рабочего состояния нажмите кнопку [image: ], отображается как:
[image: ]

Завершите позиционирование вхолостую, нажмите [image: ]для возврата в рабочее состояние.
5.3-7-1 Добавить заданный стежок/Уменьшить заданный стежок

В интерфейсе позиционирования холостого хода нажмите [image: ]или [image: ], чтобы выбрать их, отображается как:


[image: ]


Нажмите цифровые клавиши для ввода требуемых стежков, нажмите кнопку [image: ], рамка непосредственно переместится в указанную позицию стежка.

5.3-7-2 Прямой цвет / Обратный цвет

В интерфейсе позиционирования холостого хода нажмите кнопку [image: ] или [image: ], чтобы выбрать их, рамка непосредственно переместится в указанную позицию стежка.

5.4 Текущее состояние вышивки
В режиме работы вышивки выполняйте только операцию скорости подъема главной оси, щелкните [image: ] для замедления или ускорения скорости вращения главной оси, щелкните [image: ] [image: ] для выбора скорости подъема.

5.5 Работа со стежками


	После завершения установки относительных параметров вышивки можно нажать клавишу запуска вышивки.
	Остановка в режиме вышивания: нажмите клавишу "Пуск", чтобы начать вышивание; нажмите клавишу "Стоп", чтобы вернуть стежок назад.
	Обратный стежок в состоянии дизайна вышивки: нажмите клавишу "Стоп", чтобы остановить обратный стежок.
	В состоянии выполнения вышивки: нажмите клавишу запуска более чем на 3 секунды, главная ось вышивки с наименьшей скоростью, нажмите клавишу останова для остановки.
5.6 УПРАВЛЕНИЕ И ИНДИКАЦИЯ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ ГОЛОВКИ БЛЕСНЫ
	Переключите переключатель из верхнего положения в среднее, индикатор станет зеленым, шасси опустится (замок машины откроется), переключите переключатель вниз, двигатель сработает на время; переключите переключатель вниз более чем на 2 секунды, индикатор станет оранжевым, отпустите переключатель, шасси поднимется (давление воздуха).
	Переключатель в середине, не входите в режим вышивки пайетками, индикатор оранжевый, шасси поднято, ждите отправки нарезки. При входе в вышивку пайетками шасси опускается, индикатор становится зеленым.
	Переключите головку пайетки вверх, индикатор погаснет, и закройте шасси (при наличии давления воздуха шасси автоматически поднимется).



ЧАСТЬ 6 ПИСЬМА ДЛЯ СОЗДАНИЯ КАРТЫ ВЫШИВКИ
В интерфейсе управления машиной нажмите клавишу [image: ] для входа в буквенный интерфейс.
[image: ]
	Нажмите клавишу для выбора нужных букв или других знаков. Переключение [image: ] между заглавными и строчными буквами осуществляется нажатием клавиши. Для удаления буквы нажмите клавишу [image: ]. После завершения ввода нажмите клавишу
[image: ] для перехода к интерфейсу настройки (если не отпустить кнопку вышивания, операция не может быть продолжена).


[image: ]
	Установите параметры, относящиеся к письму. После завершения настройки нажмите клавишу ниже для выбора нужного типа буквы (5 типов). Нажмите клавишу [image: ] для генерации шаблона буквы. В левом верхнем углу отображается сгенерированная карта вышивки. Нажмите клавишу [image: ] для сохранения карты вышивки в памяти.


ЧАСТЬ 7 ИЗМЕНЕНИЕ ЦВЕТА ВРУЧНУЮ
	В рабочем или подготовительном состоянии нажмите кнопку [image: ] для ручного переключения цвета, появится цифровая клавиатура, в соответствии с вашими требованиями, нажмите соответствующее цифровое значение для изменения цвета.

[image: ]


ЧАСТЬ 8 ЕЖЕГОДНАЯ ПОДРЕЗКА
[image: ]	В состоянии подготовки или работы вышивки можно выполнить операцию обрезки.
Нажмите кнопку на панели для выполнения операции обрезки нижней стороны.


ЧАСТЬ 9 ПРОИСХОЖДЕНИЕ РАМ
Операция "Начало кадра" содержит ручную установку начала координат, поиск абсолютного начала координат и установку программного ограничения.
В главном меню нажмите кнопку [image: ], отображается как:
[image: ]
9.1 Ручная установка начала кадра
В интерфейсе "Frame Origin" нажмите кнопку [image: ], появится диалоговое окно "Установить ли текущую точку в качестве начала кадра?", нажмите кнопку [image: ] для завершения. Координаты PX/PY изменятся на 0,0.
9.2 Автоматическое нахождение абсолютного начала координат 

	Абсолютное начало используется для определения абсолютного положения рамки, чтобы гарантировать, что некоторые несчастные случаи происходят в середине вышивки, и можно использовать восстановление для продолжения вышивки.
	Эта функция автоматически определяется системой, необходимо убедиться, что датчик предела работает, иначе это приведет к разрушению деталей машины!
	В интерфейсе начала кадра нажмите кнопку [image: ], появится диалог "Пожалуйста, подтвердите, что концевой выключатель работает нормально?", нажмите кнопку [image: ], чтобы найти абсолютное начало кадра, завершенное, вернитесь в предыдущую точку остановки.
После нахождения абсолютного начала отсчета операция не будет выполняться до тех пор, пока рама не переместится после выключения питания. 




ЧАСТЬ 10 НАБОР РАМ
С помощью этой функции можно задать размер рамки шапки и рамки A-E, а также расстояние от абсолютного начала рамки до ее середины.
В главном меню нажмите кнопку [image: ], отображается как:
[image: ]
Введите числовое значение в соответствии с вашими требованиями, затем нажмите кнопку сохранения [image: ].
[image: ]
ЧАСТЬ 11 СТАТИСТИКА
Эта функция используется для просмотра сгенерированной и очищенной статистики.
В главном меню нажмите кнопку [image: ].
[image: ]
Нажмите кнопку CL, чтобы очистить текущее значение статистики.


ЧАСТЬ 12 ТОЛЧКОВЫЙ РЕЖИМ РАБОТЫ ГЛАВНОЙ ОСИ
Особенностью является использование ограничителя положения главной оси, который может работать в интерфейсе, совмещенном с клавишами.
В соответствии с вашими требованиями.
Нажмите кнопку 100, чтобы переместить главную ось на 100 градусов (нулевое положение).







































ЧАСТЬ 13: ЯЗЫКИ

В главном меню нажмите клавишу [image: ] , чтобы изменить необходимые языки.

[image: ]

После выделения необходимого языка, система автоматически переключится на выбранный язык.













ЧАСТЬ 14: ПАРАМЕТРЫ ВЫШИВКИ
Ввиду разнообразия конфигураций машины и требований к процессу вышивки может потребоваться изменить некоторые часто используемые параметры в соответствии с условиями процедуры.

В главном меню нажмите клавишу [image: ]. Выделите необходимый параметр, затем нажмите клавишу [image: ]или, [image: ]чтобы внести изменение. Нажмите клавишу [image: ] , чтобы сохранить изменение. Затем вернитесь в главное меню.
Описание и диапазон значений параметра вышивки см. в таблице 1.
Восстановление заводских настроек: заводские настройки соответствуют требованиям большинства пользователей. Если же после изменения настройки не устраивают пользователя, можно восстановить заводские значения.

В интерфейсе параметров вышивки нажмите клавишу [image: ]. На экране отобразится диалоговое окно с сообщением "восстановить заводские настройки?", затем нажмите клавишу [image: ].

























ЧАСТЬ 15: УСТАНОВКА ПАРАМЕТРОВ МАШИНЫ

Установкой параметров машины занимаются исключительно профессиональные техники-инженеры. Не рекомендуется самостоятельно вносить изменения в параметры, в противном случае машина может работать со сбоями.









































ЧАСТЬ 16: УПРАВЛЕНИЕ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯМИ

Установкой параметров машины занимаются исключительно профессиональные техники-инженеры. Не рекомендуется самостоятельно вносить изменения в параметры, в противном случае машина может работать со сбоями.


































ЧАСТЬ 17: СНЯТИЕ ОГРАНИЧЕНИЙ

17.1 Снятие блокировки

Поскольку время использования лимитировано, система блокируется и предлагает ввести пароль следующим образом:

[image: ]

После ввода пароля нажмите клавишу [image: ], чтобы снять блокировку.

17.2 Снятие разблокировки

Поскольку доступ к машине ограничивается, система блокируется, но пользователь может заблаговременно ввести пароль, чтобы снять ограничение.




ЧАСТЬ 18: ТЕСТИРОВАНИЕ СИСТЕМЫ

Эксплуатацию, контроль и тестирование машины в основном производит инженер-специалист по техническому обслуживанию.

В главном меню нажмите клавишу [image: ], чтобы войти в интерфейс "Тестирование системы"("System Test").

18.1 Входное тестирование

В интерфейсе тестирования нажмите клавишу [image: ], чтобы просмотреть изменения состояния входов. Если изменений не произошло, значит входной сигнал неисправен, следовательно, требуется диагностика и ремонт.

[image: ]

18.2 Выходное тестирование

В интерфейсе тестирования нажмите клавишу [image: ].
[image: ]

нажмите соответствующую клавишу [image: ]для элементов тестирования. Выполните контроль срабатывания выходных параметров. Если устройство вывода бездействует, значит вывод неисправен, следовательно, требуется диагностика и ремонт.
Тестирование крючка: по щелчку нож-пеликан выполняет попеременные движения между растягиванием и обратным ходом.
Тестирование обрезки: по щелчку обрезной двигатель выполняет попеременные движения на половину круга и затем останов, а также пол-оборота в том же направлении на месте.
Тестирование стяжки: по щелчку электромагниты стяжки срабатывают на 2 секунды до автоматического отключения.
Тестирование блесны слева: по щелчку механизм для посадки блесны снижается и 3 раза выполняет срез, после чего приподнимается.
Тестирование блесны справа: по щелчку механизм для посадки блесны снижается и 3 раза выполняет срез, после чего приподнимается.

18.3 Тестирование осей

В интерфейсе "Тестирование"("Test") нажмите клавишу [image: ]из раздела "Тестирование оси"("Axis Test") и затем нажмите соответствующую клавишу [image: ] для необходимых элементов тестирования.

Выполните контроль срабатывания оси. Если устройство вывода бездействует, значит вывод неисправен, следовательно, требуется диагностика и ремонт.
Тестирование осей X и Y: нажмите на клавиши направления, чтобы изменить количество импульсов перемещения двигателя (1-127). Значение по умолчанию составляет 127 импульсов. Нажмите клавишу [image: ]чтобы произвести возвратно-поступательные движения.

Тестирование главной оси: нажмите клавишу [image: ], чтобы начать вращение со скоростью 100 об/мин. Нажимайте на клавиши направления, чтобы изменить скорость по главной оси. Целевая скорость вращения должна совпадать с фактической (для 1000 об/мин погрешность составляет менее 5 об/мин).






























ЧАСТЬ 19: ИНФОРМАЦИЯ О СИСТЕМЕ

В главном меню нажмите клавишу [image: ].

18.1 Информация о номере и версии системы

Для просмотра информации о системе нажмите в интерфейсе на клавишу [image: ].

19.2 Обновление системы

Используется для обновления программного обеспечения.

Для обновления программного обеспечения системы нажмите в интерфейсе на клавишу [image: ]. Следуйте инструкциям по обновлению на экране. Процесс обновления не прерывать. Примерно через 3 минуты после завершения обновления система автоматически переходит к рабочей области.






















ЧАСТЬ 20: УСТАНОВКА IP-АДРЕСОВ

В главном меню нажмите клавишу [image: ]. 
IP-адрес компьютера и локальной сети должен совпадать, в противном случае подключение становится невозможным.
Первые три цифры должны совпадать, а последние отличаться, чтобы в системе не было конфликта.



































ЧАСТЬ 21: ПРИЛОЖЕНИЕ К РУКОВОДСТВУ

21.1 Таблица параметров

	Название
	Функции
	Значение по умолчанию
	Диапазон

	A
	
	
	

	Количество обрезки переходного стежка
	Начинает или завершает обрезку при переходе на несколько стежков
	3
	1-9, без обрезки

	Длина обрезки нити по ширине
	Оставшаяся длина нити после обрезки, где большее число означает более длинную часть оставшейся нити.
	3
	1-7

	Обнаружение обрыва нижней нити
	Диагностика чувствительности
	Среднее
	Высокое, среднее, низкое, без обнаружения

	Обнаружение обрыва нити по ширине
	Диагностика чувствительности
	5 стежков
	3-9 стежков, без обнаружения

	Обнаружение обрыва переходного стежка
	Обнаружение следов обрыва при переходе
	Нет
	Да, Нет

	Углы фиксации верхней нити
	После запуска повторно закрывает открытый угол.
	200
	200-250

	Циклы фиксации обрезки
	Фиксирует несколько стежков при обрезке, чтобы избежать отрыва нити
	1
	1-3

	Длина обрезки фиксированного стежка
	Увеличивает длину фиксированного стежка, если материал тонкий, и, соответственно, уменьшает, если он толстый
	0,6 мм
	0,5-1,0 мм

	Автоматический возврат при обрыве
	Автоматический возврат стежков после обрыва, при этом соответствующая головка компенсирует дальнейшую вышивку
	4
	0-9

	Автоматическая установка начальной точки
	Установить "Да", в случае непрерывной вышивки головкой и хвостовой частью
	Да
	Да, Нет







	B
	
	
	

	Автоматический возврат к начальной точке
	Вне зависимости от возврата к начальной точке после вышивки, установите "Нет" в режиме непрерывной вышивки "зуб-в-зуб"
	Да
	Да, Нет

	Оттягивание непрерывных стежков назад
	Возвращает стежки в автоматическом и непрерывном режиме после их оттягивания
	0
	0-9

	Режим вышивки крупным стежком
	Использование режимов для крупного стежка
	Низкая скорость
	Низкая скорость, переход

	Стежки с автоматическим переходом
	Если крупный стежок находится в режиме автоматического перехода, он автоматически делится на 2 стежка или более при условии превышения заданного диапазона
	6,5 мм
	6,5-8,5 мм

	Автоматическое замедление выполнения стежка
	Снижает скорость выполнения вышивки, если количество стежков превышает заданный диапазон
	6,0 мм
	2,0-9,0 мм

	Замедление непрерывного перехода
	При непрерывном переходе замедляет скорость до определенного процента от текущей
	80％
	60％-90％

	Скорость вращения главной оси при запуске
	Скорость вращения главной оси при запуске или останове увеличивает длину обрезки при увеличении скорости вращения
	100
	60-200

	Макс. допустимая скорость
	Максимальная скорость вращения главной оси (с учетом допустимых параметров машины)
	750
	550-1000

	Высокоскоростной режим перемещения рамы
	Задает высокоскоростной режим перемещения, где большее число означает более высокую скорость
	5
	1-9

	Скорость изменения цвета на шаговом двигателе
	Скорость изменения цвета при использовании шагового двигателя
	5
	0-9

	C
	
	
	

	Автоматический запуск при одинаковом цвете
	Автоматический запуск при соответствии планки стежка по цвету
	Да
	Да, Нет



	оттягивание стежка за пределы рамы и останов
	Останов при оттягивании стежка за пределы рамы
	Да
	Да, Нет

	Количество планок стежка на машине
	Текущее количество используемых планок стежка на машине
	n*
	1-15

	Планка стежка блесны
	Используется левая, правая или же оба варианта. Параметр недействителен, если функция на компьютере неактивна
	левая*
	левая, правая, левая и правая

	Предельная скорость вышивки блесны
	Макс. скорость вращения главной оси при вышивании блесны
	700
	300-1000

	Положение стежка для вырезания ножом
	Используется положение для вырезания ножом (без обнаружения обрыва)
	0
	0-n

	Положение стежка для вышивки нитью
	Используется положение стежка для вышивки нитью (автоматическое снижение скорости)
	0
	0-n

	Предельная скорость вышивки нитью
	Макс. скорость вращения главной оси при вышивании нитью
	300
	300-800

	Режим цикличного вышивания
	Возможность продолжить вышивание в цикличном режиме
	Нет
	Да, Нет

	Автоматическое смещение назад
	Вне зависимости от смещения рамы в автоматическом режиме до упора в верхнюю часть по завершении процесса вышивки (параметр рамы должен соответствовать ее размеру).
	Нет
	Да, Нет

	D
	
	
	

	Кривая перемещения рамы
	Режим перемещения рамы с регулировкой в соответствии с фактической вышивкой
	F1*
	F1-F5

	Угол перемещения рамы
	Угол перемещения рамы с регулировкой в соответствии с фактической вышивкой
	250*
	220-270








	Время компенсации перемещения рамы
	Для тонкого материала используется положительная компенсация, а для толстого - отрицательная, с учетом регулировки в соответствии с фактической вышивкой
	0
	5 ％ , 0, -5%,
-10%

	Использование функции обрезки
	Использование функции обрезки
	Да
	Да, Нет

	Возможность подъема механизма для посадки при обрыве
	Поднятие механизма для посадки блесток после обрыва
	Да
	Да, Нет

	Сброс рамы после включения питания
	Возможность установки абсолютного исходного положения рамы после включения питания
	Нет
	Да, Нет

	Тип механизма для посадки
	Режим работы механизма для посадки блесны
	двигатель
	Двигатель, пневматический

	Размер левой блесны
	Размер среза левой блесны
	3*
	3-9

	Размер правой блесны
	Размер среза правой блесны
	3*
	3-9

	Различная скорость выполнения стежка в числовом режиме
	Скорость регулируется с меньшими значениями, чем при выполнении непрерывных стежков
	20*
	5-20

	E
	
	
	

	Задержка торможения по главной оси
	Чем больше число, тем позже срабатывает угол торможения
	8*
	1-20

	Перемещение рамы после обрезки
	Перемещение рамы после обрезки
	Нет
	Да, Нет

	Скорость вращения двигателя крюка
	Регулируется скорость вращения шагового двигателя крюка
	5*
	1-5

	Скорость подъема блесны
	Регулируется степень подъема шагового двигателя
	3*
	1-4

	Голосовые сообщения при обрыве
	Длительность сообщения при обрыве для каждого временного интервала
	1
	1-3, закрытый режим

	Тип стеллажа для связывания шнуром
	Подбор используемой рамы для вышивки нитью
	JY*
	JY, GJ








	Методы подъема шнура
	Режим подъема для вышивки нитью
	Силовой привод*
	Силовой привод, воздушный клапан

	Размах колебаний шнура
	Регулируется степень колебаний для вышивки нитью
	20
	0-20

	Регулировка провисания шнура
	Свободная или тугая регулировка для вышивки нитью
	1*
	0-9

	Скорость подъема шнура
	Скорость подъема для вышивки нитью
	3*
	1-4



n* выполненные машиной стежки (не по умолчанию) 
-* задаются в соответствии с требованиями пользователя (не по умолчанию)

21.2 Обнаружение и устранение неисправностей системы
	Неисправность
	Причина возникновения
	Способ устранения

	Задержка выполнения действия или половинный простой
связи с многофункциональной платой
	1. Сбой подключения сигнальной линии между рабочей головкой и многофункциональной платой 
2. Многофункциональная плата не соответствует рабочей головке
3. Многофункциональная плата вышла из строя
	1. Отремонтировать кабель 
2. Заменить многофункциональную плату 
3. Заменить многофункциональную плату

	Сенсорная панель не реагирует
	1. Плохой контакт штекера сенсорной панели 
2. Сенсорная панель вышла из строя
	1. Заново установить штекера сенсорной панели 
2. Заменить сенсорную панель

	Перемещение сенсорной панели (некорректное расположение сенсора)
	1. Сенсорная панель износилась 
2. Сенсорная панель вышла из строя
	1. Заново откалибровать положение сенсорной панели
1. Заменить сенсорную панель

	Главная ось расположена не под углом 100 градусов
	Главная ось не останавливается под углом 100 градусов
	Толчком установить основную ось вручную под углом 100 градусов

	Главная ось не проворачивается
	1. Отсутствие входного сигнала или напряжения на входе контроллера главной оси  
2. Отсутствие входного напряжения или сбой сигнала на входе двигателя главной оси  
3. Контроллер или двигатель вышел из строя
	1. Проверить состояние сигнального или питающего провода 
2. Проверить входное напряжение двигателя главной оси 
3. Заменить контроллер или двигатель

	Главная ось проворачивается задним ходом
	1. Ошибка параметров сервоконтроллера
2. Опрокидывание фазы цифрового A/B кодера
	1. Сбросить параметры сервоконтроллера
2. Отрегулировать фазовое соединение цифрового A/B кодера

	Отсутствие нулевого положения
	1. Панель нулевого сигнала вышла из строя 
2. Сбой подключения нулевого положения к основной плате
	1. Переустановить панель нулевого положения 
2. Проверить состояние соединительного провода или заменить его

	Периодическое изменение цвета
	1. Двигатель для изменения цвета не включается 
2. Машинная часть для изменения цвета заела 
3. Питающий провод от двигателя для изменения цвета неисправен
	1. Проверить состояние двигателя для изменения цвета или его провода 
2. Отремонтировать или заменить заевшую деталь машины 
3. Проверить состояние провода или заменить его

	Несоответствие положения стежка
	1. Ошибка положения колеса обнаружения стежка 
2. Платы обнаружения стежка вышла из строя
	1. Отрегулировать положение 
2. Заменить плату

	Неисправность привода двигателя по оси Х
	1. Защита привода по оси Х от перенапряжения или перегрузки по току 
2. Привод вышел из строя
	1. Проверить напряжение на входе привода и снова включить питание 
2. Заменить привод

	Неисправность привода двигателя по оси Y
	1. Защита привода по оси Y от перенапряжения или перегрузки по току 
2. Привод вышел из строя
	1. Проверить напряжение на входе привода и снова включить питание 
2. Заменить привод

	Обрезка не соответствует заданному положению
	1. Функция обнаружения на датчике приближения не работает 
2. Датчик приближения вышел из строя
	1. Вручную отрегулировать положение обрезки 
2. Заменить датчик приближения

	Обрезной двигатель
не проворачивается
	1. Плохой контакт штекера или кабеля двигателя 
2. Многофункциональная плата вышла из строя 
3. Двигатель вышел из строя
	1. Проверить состояние кабеля или штекера. Заново установить штекер 
2. Заменить многофункциональную плату 
3. Заменить двигатель

	Двигатель крюка
не проворачивается
	1. Плохой контакт штекера или кабеля двигателя 
2. Многофункциональная плата вышла из строя 
3. Двигатель вышел из строя
	1. Проверить состояние кабеля или штекера. Заново установить штекер 
2. Заменить многофункциональную плату 
3. Заменить двигатель

	Неисправность фиксирующей головки (выпадение стержня стежка)
	1. Плохой контакт штекера или кабеля двигателя 
2. Многофункциональная плата вышла из строя 
3. Двигатель вышел из строя 
4. Некорректное положение или заедание механической части
	1. Проверить состояние кабеля или штекера. Заново установить штекер 
2. Заменить многофункциональную плату 
3. Заменить двигатель 
4. Техническое обслуживание деталей машины

	Ошибка расположения блесны
	Ошибка установки планки стежка блесны
	Выполнить сброс последовательности изменения цвета

	Обнаружение несоответствий 
стежков при обрыве
	1. Неправильное положение установки оптопары 
2. Плата оптопары вышла из строя 
3. Неисправность кабеля или штекера между оптопарой и многофункциональной платой 
4. Многофункциональная плата вышла из строя 
5. Ошибка настройки параметра вышивки “Обнаружение обрыва нити по ширине” или “Обнаружение обрыва нижней нити”
	1. Повторно отрегулировать установку 
2. Заменить оптопару 
3. Проверить состояние кабеля. Заново установить штекер 
4. Заменить многофункциональную плату 
5. Правильно отрегулировать параметры вышивки



	
	
	

	Неправильное расположение композиции
	1. Ошибка в расчетных данных 
2. Высокая скорость вращения 
3. Низкий ток привода по осям X и Y 
4. Механическая неисправность
	1. Проверить композицию 
2. Уменьшить скорость вращения главной оси 
3. Отрегулировать ток привода или изменить числовые значения скорости шага иглы 
4. Провести техническое обслуживание деталей машины

	ошибка предела +X
	предел направления +X
	Вручную переместить раму в противоположном направлении

	ошибка предела -X
	предел направления -X
	Вручную переместить раму в противоположном направлении

	ошибка предела +Y
	предел направления +Y
	Вручную переместить раму в противоположном направлении

	ошибка предела -Y
	предел направления -Y
	Вручную переместить раму в противоположном направлении
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2. 52 Keys Fanction

* manually trimming key: when it's in the working status and preparation status. do
the manually trimming operation

> 7
* jog main axis key: click the key to jog main axis to 100 degree.
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4.1 Select Design
In the "Design Management" interface. dm“@ to enter "Select Design" operation.
Click the required design. whose relative information will be displayed in the screen. The

selected design No. And name background change as blue. Click to enter
“embroidery preparation status’”
‘When memory design has many pages. click the directional keys to tum the page.
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"embroidery preparation status"
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4.1 Select Design

In the "Design Management" interface. dm“@ to enter "Select Design" operation.
Click the required design. whose relative information will be displayed in the screen. The

selected design No. And name background change as blue. Click to enter
“embroidery preparation status’”
‘When memory design has many pages. click the directional keys to tum the page.

n
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4.1 Select Design

B mmrepdefice "VIpaBIcHNE IDOSKTHDOBAHKEN ' BAZMETE  to enter "Select Design” operation.
Click the required design. whose relative information will be displayed in the screen. The

selected design No. And name background change as bive. Click OK to enter

"embroidery preparation status"
When memory design has many pages. click the directional keys to turm the page

n
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